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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool BGL010.1.01

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

BGL010.1.01.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE
Radial driven tool high pressure
Radial angetriebenes W erkzeug hochdruck

BGL010.1.20

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

BGL020.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm
Radial driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm

BGL030.1.10

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO =24 DISASSATO IN Z 36mm
Radial geared-down 1=2:1 driven tool re-directed in Z by 36mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt |=2:1 achsversetzt in Z um 36mm

BGL030.1.20

MODULO MOTOR. RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 45mm
Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 45mm

BGL030.1.30

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Y 45mm
Radial driven tool re-directed in Y by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Y um 45mm

BGL040.1.10

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO | = 15,625
Radial geared-up 1=1:5.625 driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5,625

BGL060.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

BGL080.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2
Radial geared-up |=1:2 single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2

BGL080.1.10
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2

Radial geared-up |=1:2 single side twin head driven tool in Y BGL080.1.20

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Z MOLTIPLICATO I=1:2

Radial geared-up |=1:2 twin head driven tool in Z BGL090.1.00

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Z uebersetzt 1=1:2

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ROVESCIATO DISASSATO IN Z

Radial inverted driven tool re-directed in Z BGL120.1.30

Radial angetriebenes Werkzeug ungekehrt achsversetzt in Z

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE +30°

Radial 430° adjustable angle driven tool re-directed by 30mm BGL135.1.00

Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar £30° achsversetzt um 30mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm

Axial driven tool H=70mm BGL150.1.11

Axial angetriebenes W erkzeug H=70mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=70mm
Axial MTSK driven tool H=70mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=70mm

BGL150.1.11.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm
Axial driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug H=100mm

BGL150.1.21

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=100mm
Axial MTSK driven tool H=100mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=100mm

BGL150.1.21.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=80mm
Axial reinforced driven tool H=80mm
Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=80mm

BGL170.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=100Omm
Axial reinforced driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=100mm

BGL170.1.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=78mm
Axial rear-set driven tool H=78mm
Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt H=78mm

BGL180.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=A108mm
Axial rear-set driven tool H=108mm
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=108mm

BGL1680.1.20
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO I=24 H=63mm
Axial geared-down 1=2:1 driven tool H=63mm BGL190.1.10
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 H=63mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO =21 H=100mm
Axial geared-down 1=2:1 driven tool H=100mm BGL190.1.20
Axial angefriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 H=100mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:22 H=70mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=70mm BGL200.1.10
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2 H=70mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:2 H=100mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=100mm BGL200.1.20
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2 H=100mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:5,625 H=70mm
Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=70mm BGL210.1.10
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5.625 H=70mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:5,625 H=100mm
Axial geared-up 1=1:5,625 driven tool H=100mm BGL210.1.20
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5,625 H=100mm
MODULO MOTOR. ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=70mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=70mm BGL230.1.10
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=70mm
MODULO MOTOR. ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=100mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=100mm BGL230.1.20

Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=100mm

MODULO MOTOR. ASSIALE MTSK PER POLIGONATURA INTERNA H=70mm
Axial MTSK driven tool for internal polygon-making H=70mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug fuer interne Facettierung H=70mm

BGL231.1.10.K

MODULO MOTOR. ASSIALE MTSK PER POLIGONATURA INTERNA H=100mm
Axial MTSK driven tool for internal polygon-making H=100mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=100mm

BGL231.1.20.K

MODULO MOTOR. ASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGON. INTERNA H=70mm

Axial single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=70mm BGL233.1.10
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y fuer interne Facettierung H=70mm
MODULO MOTOR ASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGON. INTERNA H=100mm
Axial single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=100mm BGL233.1.20

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y fuer interne Facettierung H=100mm
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm
Axial opposite face twin driven tool H=70mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=70mm

BGL240.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm
Axial opposite face twin driven tool H=70mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=70mm

BGL240.1.11

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=100mm

BGL240.1.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=100mm

BGL240.1.21

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=70mm
Axial single side twin head driven fool in Y H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y H=70mm

BGL260.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H-100mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y H=100mm

BGL260.1.20

MODULO MOTORIZZ ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2 H=70mm
Axial geared-up 1=1:2 single side twin head driven tool in Y H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y uebersetzt [=1:2 H=70mm

BGL261.1.10

MODULO MOTORIZZ ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO [=1:2 H=100mm
Axial geared-up 1=1:2 single side twin head driven tool in Y H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y uebersetzt |=1:2 H=100mm

BGL261.1.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y H=70mm
Axial multiple 2+2 outlet driven tool in Y H=70mm
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=70mm

BGL268.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y HZ100mm
Axial multiple 2+2 outlet driven tool in Y H=100mm
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=100mm

BGL268.1.20

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

BGL333.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +£90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

BGL333.1.01
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MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool BGL335.1.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display BGL335.1.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO I=1:2
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 BGL336.1.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt |=1:2
MODULO MOTOR. ORIENTAB. +/-90° MOLTIPL. I=1:22 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display BGL336.1.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt |=1:2 mit digital display
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber BGL340.1.00
Angetriebenes Zahnradwaelzfras-W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber BGL340.1.30

Radial angetriebenes Zahnradwaelzfras-W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=85mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=85mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug fuer Power Skiving H=85mm

BGL350.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ANGOLARE +180°
Axial +180° adjustable angle driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +180°

BGL355.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° ARRETRATO
490° adjustable angle rear-set driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° zurueckversetzt

BGL356.1.00

MODULO MOTORIZZATO ANGOLARE 45° FISSO
45° Fixed angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug 45° Fixwinkel

BGL357.1.00

MODULO MOTORIZZATO INCLINEVOLE +15° IN Y
+15° Y axis adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug kippbar +15°%in Y

BGL358.1.00

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
Angetriebenes werkzeug fuer schrauben ohne ende

BGL359.1.00
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MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=85mm

Slotting driven tool 50mm stroke H=85mm BGL360.1.00

Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=85mm

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=85mm

Slotting driven tool 25mm stroke H=85mm BGL360.1.01

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=85mm

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=100mm

Slotting driven tool 50mm stroke H=100mm BGL360.1.10

Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=100mm

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=10Omm

Slotting driven tool 25mm stroke H=100mm BGL360.1.11

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=100mm

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)

Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1) BGL363.1.00

Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

INTERFACCIA PER MODULI BIGLIA B436 H=30mm

Biglia B436 tooling adapter cartridge H=30mm BGL380.1.00

Adapter Patrone fuer Biglia B436 Werkzeuge H=30mm

INTERFACCIA PER MODULI BIGLIA H=30mm

Biglia tooling adapter cartridge H=30mm BGL385.1.00

Adapter Patrone fuer Biglia Werkzeuge H=30mm
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PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Single-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

BGL420.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD"
Radial single static tool QD=25mm / QD=1"
Radial Single-W erkzeughalter @D=25mm / QD=1"

BGL423.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=32mm
Radial single static tool @D=32mm
Radial Single-W erkzeughalter @D=32mm

BGL426.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single rear set static tool QD=20mm / QD=3/4”
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt QD=20mm / QD=3/4"

BGL430.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Werkzeughalter ueberlagert @D=20mm / QD=3/4"

BGL440.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

BGL450.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm
Radial double static tool @D=25mm
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=25mm

BGL453.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double side twin static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4"

BGL460.1.00

PORTAUT. RADIALE SINGOLO PER CONTROMANDRINO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool sub spindle side @D=20mm / Q@D=3/4"
Radial Single-W erkzeughalter fuer Gegenspindel @D=20mm / QD=3/4"

BGL480.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

BGL520.1.01

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

BGL520.1.05

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool QD=20mm / QD=3/4"
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

BGL550.1.00
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PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=32mm
Axial single static tool @D=32mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=32mm

BGLS54.1.00

PORTAUT. ASS. PER BARENO @ 40mmA? 50mm/2 60mm/D 2*/% 1 1/2* H=80mm
Axial single boring bar holder @4Omm/@50mm/@60mm/@B2*/@1 1/2* H=80mm
Axial Bohrhalter @4Omm/@50mm/@60mm/B2” /@1 1/2* H=80mm

BGL593.1.10

PORTAUTENSILE ASS. PER BARENO @ 32mm/@40mm/D1 1/4*/D 1 1/2* H=80mm
Axial single boring bar holder @32mm/@4Omm/@1 1/4*/@1 1/2° H=80mm
Axial Bohrhalter @32mm/@40mm/@1 1/6*/@1 1/2° H=80mm

BGL630.1.10

PORTAUTENSILE ASS. PER BARENO @& 32mm/Z 40mm/D1 1/4*/31 1/2* H=100mm
Axial single boring bar holder @32mm/@4LOmm/@B1 1/4*/@1 172 H=100mm
Axial Bohrhalter @32mm/@40mm/@1 174”/@1 1/2° H=100mm

BGL630.1.20

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETR. PER BARENO @ 32mmA% 40mm/D1 1/4*/51 1/2*
Axial rear set boring bar holder @32mm/@LOmm/@1 1/4*/B1 1/2*
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @32mm/@40mm/@1 176" /@1 1/2*

BGL840.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZIONI @ 25mm / @ 1"
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1"
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1”

BGLB74.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZIONI @ 25mm / $1*
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1"
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1

BGL874.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZIONI @ 25mm / @ 1*
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1"
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1”

BGLB74.1.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @ 25mm / @ 1*
Axial 3+3 position boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @25mm / @1

BGL914.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI & 20mm / @ 3/4*
Axial &4+4 position boring bar holder @20mm / @3/4”
Axial Bohrhalter &4+4 Positionen @20mm / @3/4”

BGL924.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 8 POSIZIONI & 20mm / @ 3/4*
Axial 8 position boring bar holder @20mm / @3/4”
Axial Bohrhalter 8 Positionen @20mm / @3/4"

BGL933.1.00

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle
Gegenspitz fuer Gegenspindel

BGL950.1.00
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« Chiave inclusa
e Key included
» Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max Lubr.int Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindte | |RPM | Max Torque coo‘iaﬁ""'ﬁﬁé’fgn ! E;;fatz;g[naeme ® A A1 D L Keys not included
Spindel Max Orehmoment | Innenkuehlung |  Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

BGLO230125 ER25 1:1 | 6000 SONm X 68.16 - - - CHSTER25 OKUO650004 =

BGL0230132 ER32 11 | 6000 SONm X 71.16 - - - CHSTER32 OKUO650004 =

BGL0230225 ER25 11 | 6000 SONm P=30bar X 76.16 - - - CHSTER25 OKUO650004 =

BGL0230232 ER32 11 | 6000 SONm P=30bar X 79.16 - - - CHSTER32 OKUO650004 =

BGLO230516 | B16x17 11 | 6000 SONm X - 45 16 17 |CH_VTCROCE_MO08 = |OKUO650004 =

BGL0230522 | P22x19 | 11 | 6000 SONm X - 45 22 19 |CH_VTCROCE_M10 « |[OKUO650004 =

BGL0230527 | B27x21 | 11 | 6000 SONm X - 47.5 27 21 |CH_VTCROCE_M12 = OKUO650004 =

BIGLIA MT. sl ANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/665/765/165

B750/1250 16 ST. - BV210/315

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug

Gy

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque |Coolant through| Ext. coolant A Keys not included ]
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
BGL0160140 MTSK-40 | 1.1 | 6000 SONm - X 52.5 | CHUBL6 OKU0650004 = * Schluessel inbegriffen
BGLO160240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 SONm P=30bar X 60.5 | CHUBL6 OKU0650004 =
BIGLIA

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/665/765/165
B750/1250 16 ST. - BV210/315

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGLO10-1-01-K

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

93.9

|
63
96

Mandrino Coppia Max Lubr.interna | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant A Keys not included « Chisve incluss

Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
BGL0290125 | ER2S 11 | 6000 SONm P=70bar X 83.16 CHSTER2S OKU0650004 = * Key included
BGL0290132 | ER32 11 | 6000 SONm P=70bar X 86.16 CHSTER32 OKU0650004 = « Sthluessel inbegriffen
BIGLIA MT. st AT

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/7765 - B750/1250 16 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE
Radial driven tool high pressure
Radial angetriebenes Werkzeug hochdruck

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGLO10-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

. A2
— CUSCINETTI MAGGIORATI
(© PER LAVORAZIONI PESANTI
_— Reinforced bearings for
A1 .
84 heavy machining
glé@ A 94 63 Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen
4 ) =1 \
—{(7
N\
2 I ] =) « Chiave inclusa
< [ | o o
» Key included
» Schluessel inbegriffen
\ ; /
Mandrino Coppia Ma Lubrificazione int. | Lubrificazi 1. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindlle | RPM | Max ITor‘l:lu)é %gt;lalnf'l?z'tg?‘gu:;: v 'E'x;fafégf'aenf * A A1 A2 D Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0380525 ER2S 11 | 6000 7ONm - X 89.16 | - - - CHSTER2S CHUB36 o 0100000_2
0380532 ER32 11 | 6000 7ONm - X 89.66 | - - - CHSTER32 CHUB36 o 0100000_2
0380640 ER4O 11 | 6000 7ONm - X 93.66 | - - - CHSTERLO CHUBL6
0381132 ER32 11 | 6000 70Nm P=30bar - 89.66 | - - - CHSTER32 CHUB36 o 0100000_2
0381440 ER4O 11 | 6000 70Nm P=30bar - 93.66 - - - CHSTERLO CHUBL6
0381008 | WELDON 8 | 1.1 | 6000 7ONm - X - - 76.5 - - -
0381010 |WELDON 10| 11 | 6000 T7ONm - X - - 81 - - -
0381020 |WELDON 20| 1.1 | 6000 70Nm - X - - 87 - - -
0381617 B16x17 11 | 6000 70Nm - X - 64.5 - 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 = [CHUB36 o 0100000_2
0382219 @22x19 11 | 6000 TONm - X - 64.5 - 22 19  |CH_VTCROCE_M10 = |[CHUB36 o 0100000_2
0382240 @22x40 11 | 6000 TONm - X - 64.5 - 22 40 |CH_VTCROCE_M10 = |[CHUB36 o 0100000_2
0382721 B27x21 11 | 6000 TONm - X - 64.5 - 217 21 |CH_VTCROCE_M12 = |[CHUB36 o 0100000_2
BIGLIA MT. srl ANT

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/665/765/165
B750/1250 16 ST. - BV210/315

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL0Z20-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94

A1

78.5

L
N 8 A
- ,Ii
y
» Chiave inclusa
—
» Key included
» Schluessel inbegriffen
ngversihi'le lem:I )
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |, neificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | |RPM | Max Torque Rev;;?l;gll: Sub/main Ut coolant A A1 D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | nonchare Spindelseites | AUSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0490025 ER25 11 | 6000 SONm X X 106.86 | - - - (HSTER2S MNL0210007
0490032 ER32 11 | 6000 SONm X X 120.56 | - - - (HSTER32 MNL0210007
0491617 @16x17 | 11 | 6000 SONm X X - 88.5 | 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 = | MNL0210007
0492219 | @22x19 | 11 | 6000 SONm X X - 90.5 | 22 19 |CH_VTCROCE_M10 = | MNL0210007
0492721 | @27x21 | 111 | 6000 SONm X X - 92.5 | 27 21 |CH_VTCROCE_M12 = | MNL0210007
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
et PN %
. C 80 1
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/765 - B750/1250 16 ST. R o MTJ
MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm Fax 03417956341 Q- D
: : . : 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Radial driven tool re-directed in Z by 36mm e-mail: mimaemtmarchetii.com
Radial angetriebenes W erkzeug achsversetzt in Z um 36mm hitg://www.mimarcheiti.con | PAGINA BGL030-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94

A1

78.5

O
N 9 -
mMm
- ,Ii
4
= Chiave inclusa
—
* Key included
» Schluessel inbegriffen
dRe_versiDi'le lal% _
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandring |, oiciooqi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Swinde | | |RPM | Max Toraue | Reversiie sman ey coan = A A1 | D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrhare Spindelseites | AUSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0260025 ER25 2:1 | 3000 65Nm X X 106.86 | - - - CHSTER25 MNL0210007
0260032 ER32 2:1 | 3000 65Nm X X 120.56 | - - - CHSTER32 MNL0210007
0261617 @16x17 | 2:1 | 3000 65Nm X X - 88.5 | 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 = | MNL0210007
0262219 | @22x19 | 2:1 | 3000 65Nm X X - 90.5 | 22 19 |CH_VTCROCE_M10 = | MNL0210007
0262721 | @27x21 | 2:1 | 3000 65Nm X X - 92.5 | 27 21 |CH_VTCROCE_M12 = | MNL0210007
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
et PN %
) C 80 1
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/765 - B750/1250 16 ST. R o MTJ
MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 36mm Fax 05417956341 Q D
. . : ! 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Radial geared-down 1=2:1 driven tool re-directed in Z by 36mm e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt |=2:1 achsversetzt in Z um 36mm hiig://www.nimarchetti.con | PAGINA BGL030-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

A 35 45 _ 45
> O
<t 1 | I_l (=)
| S
1 \ (=)
1 ‘ h
T (=)
| ; S
| ~ |
| 3 |
| |
! |
| | |
0
mM
No)
ngversiDi'le lengI )
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/confromandring | ueificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | g8, | ‘ndle | | RPM Har Torme | Reversiie sub/mam |y onlon” A1 Keys not included
L Spindel Max Orehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0130025 T134-00026 ER25 1:2 12000 30Nm X X CHSTER2S MNL0210007
0130032 ER32 1:2 12000 30Nm X X CHSTER32 MNL0210007
0131006 WELDON 6 | 1:2 {12000 30Nm X X
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/7765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 45mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 45mm

in Z by 45mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)-

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGLO30-1-30

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

L
A1
A
_ 94 74,5 —
o
QA
O §E i~
Q) 219,
= || @l
© <
@) \&

» Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

65
ngversihi'le la'g )
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandring | | woigicasi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT ‘Sinde | |RPM | FaxTorae | Femgestieer M oun™ | A A1 D | L seel nicht einaegri
Spindel Max Drehmoment | ymyenrpare Spindelseites | AuSsenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0690025 ER25 11 | 6000 SONm X X 107.36| - - - CHSTER2S CHUB36
0691617 BD16x17 11 | 6000 SONm X X - 89 16 17 |CH_VTCROCE_MO08 «| CHUB36
0692219 @22x19 | 11 | 6000 SONm X X - 91 22 19 | CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36
0692721 @27x21 | 11 | 6000 SONm X X - 93 27 21 |CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36

BIGLIA

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/665/745/7765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Y &45mm
Radial driven tool re-directed in Y by 45mm

Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Y um 45mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA BGL040-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre 3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

= o Bedienungsanleitung erwaehnt.
gq o
- —
| (=
| I—
l:ﬁ S
(=)
® 0
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG (=)
- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO I ‘;fo (S) 9
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE! ® 9
- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE :E
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET! j:
- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKT IONEN DURCHLESEN!
Mandrino Coppia Max Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT BEI%EI'IA Spindle | RPM Max Torgue Coolant through Ext. coolant A Keys included
L Spindel MAX |Max Drenmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
0170016_1 |T134-00078 | ER16 1:5.625 | 22500 6Nm X 86.75 | CHMNER16 CHUB17
017001 - ER1 1:5.625 | 22500 6Nm P=30bar X 99 CHMNERM CHUB11
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/665/765/165

B750/1250 16 ST. - BV210/315

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625

Radial geared-up 1=1:5,625 driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5.625

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaémtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

MT)
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S

PAGINA BGL060-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94

|i| |\|
. 48

=

=

98

90

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max | Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT BE I%d 1o | Spindte | | [RPM | Max Torque el cootant | A Keys not included
: Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0150016X2 | 41.32.30.00 ER16 11 | 6000 30Nm X 84.5 CHMNER16 CHUB17
0150025X2 - ER2S 1:1 | 6000 30Nm X 85 CHSTER2S CHUB36
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/665/765/165

B750/1250 16 ST. - BV210/315

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL080-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

93.9 M.5 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
P e " sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
/ — - For disassembly of the tools use always
1 THT1 A the contrast key as mentioned in the user
] - - instructions.
A | . - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
©
< den Gegenschluessel benutzen wie in der
~ g ( . Bedienungsanleitung erwaehnt.
-y~ .l m  —- -1 -
0 { 1 (e,
© wn
v i S
B
1
= 82.5
(Fg]
n 'D'I
S ] <
)
o
I'1:|‘ =
ngversiIJi'le lemcyI )
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |\ nciticazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque | Reversiie submain Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Orehmoment | ynkenrbare Spindelseites | AuSsenkuentung | Schiuessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL0030216 | ER16 | 12 [12000 |  20Nm X X CHMNER16 |  CHUB1T

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

BIGLIA

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/665/745/765 o
B750,1250 16 ST. - BV210/315

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2 S
Radial geared-up I=1:2 single side fwin head driven fool in Y el mimamimarchelti.con

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2 htig://www.nimarchetti.con | PAGINA BGLOBO-1-10

Subject to change without notice. 09,2019

ANTI
Fax 0541/956341



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

65 93'9 94’46 - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
rd _ the contrast key as mentioned in the user
e instructions.
. _H| ] - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
I A den Gegenschluessel benutzen wie in der
@ | No) Bedienungsanleitung erwaehnt.
mM
O )&
@ - O
v N
\
~1C s
LN
(g
7 = — - : 7<|777777 E I%
o5
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torgue Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Orehmoment | Aussenkuehlung | Schiyessel nicht einbegriffen
BGLO140225 ER2S 1:2 12000 20Nm X CHSTER25 CHUB36
BIGLIA MT. srl ONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/665/765/165

B750/1250 16 ST. - BV210/315

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO 1=1:2
Radial geared-up I=1:2 single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL080-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

A _|=|_I - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre 3 chiave di contrasto come indicato
n nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
N — the contrast key as mentioned in the user
instructions.
o ‘ p=t - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
2,) den Gegenschluessel benutzen wie in der
Pt N - -+ -1 5 V N Bedienungsanleitung erwaehnt.
- é © )
(o / O
mM
P - Ii
]
J
94 A
1 __ ¥ ] =)— %
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindte | | |RPM | Max Torque Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
BGL0020225 ER25 1:2 | 12000 20Nm X 88.96 CHSTER25 ‘ CHUB36
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/7765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Z MOLTIPLICATO 1=1:2
Radial geared-up 1=1:2 twin head driven tool in Z
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Z uebersetzt [=1:2

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Via Casino Albini 480 < ‘j

L

PAGINA BGL090-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

PER LAVORAZIONI INTERNE
SU FORI @60 MINIMO

For machinin

Fuer interne Bearbeitungen
@60

am loch minimum

internal
holes with @60 min. hole

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

MOD: B&45/470/545/550/565/7650/658/1200/446/7665/77745/77765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ROVESCIATO DISASSATO IN Z
Radial inverted driven tool re-directed in Z
Radial angetriebenes W erkzeug ungekehrt achsversetzt in Z

o |
o~ B e S _
- 13,5 | o
s = I I
B |
| x
\
o
mMm
o
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque T cootant - A B C Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
BGLO501055 CHG 11 | 6000 8Nm X 158.5| 145 | 55 CHUB13 CHCHG10
BGL0501105 CHG 11 | 6000 8Nm X 208.5| 195 | 105 CHUB13 CHCHG10
BGL0501155 CHG 11 | 6000 8Nm X 258.5| 245 | 155 CHUB13 CHCHG10
BIGLIA ANTI

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL120-1-30

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

82.5
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i
=
.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

25.981

w1
p
~
v @
m
3
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE 3
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque ! Elxtl. ct;olanl Keys not included S
Spindel Max Drehmoment | Aussenkueflung |Schluessel nicht einbegriffen
BGLO121025 | ERA25 | 1:1 | 6000 30Nm X (HUB36 CHUB27
BIGLIA MT. sr

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/7765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE £30°
Radial +30° adjustable angle driven tool re-directed by 30mm
Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL135-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

93.9 %ﬁ]
|
&
< =
B | I | y
‘ poey
« Chiave inclusa
¥ :
» Key included
» Schluessel inbegriffen
dRe_versiIJi'le lat% )
Mandrino Coppia Max | Mandrinosconiromandring | ociticazione int. |Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. Snindlle | IRPM| Max ITorqu:.: Revgg?l;%llg gtiuge/mam ‘Eﬁ&éﬁ?zmﬁu&ﬂ et tootant - A A1 B Keys not included
MT Spindel Max Drehmoment |ymenrbare Spindelseites| 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL0O180125 ER25 1:1 |1 6000 SONm X - X 91.16 | - |54.5 - CHSTER25 OKU0650004 =
BGL0180325 ERA2S 1:1 |1 6000 SONm X - X 65 - |54.5|CHUB27| CHTAER25ZC = |OKU0650004 =
BGLO180132 ER32 1:1 1 6000 SONm X - X 93.66 | - |54.5 - CHSTER32 OKU0650004 =
BGLO180140 ERLO 1:1 16000 SONm X - X 98.16 | - |54.5 - CHSTERLO OKU0650004 =
BGL0180225 ER25 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 91.16 | - [65.5 - CHSTER25 OKU0650004 =
BGLO180425 ERA25 1:1 16000 SONm X P=70bar X 65 - 165.5|CHUB27 | CHTAER25ZC = |OKU0650004 =
BGL0180232 ER32 1:1 16000 SONm X P=70bar X 93.66 | - [65.5 - CHSTER32 OKU0650004 =
BGL0180240 ERLO 1:1 16000 SONm X P=70bar X 98.16 | - |65.5 - CHSTERLO OKU0650004 =
BGLO180516 | @B16x17 | 1:1 | 6000 SONm X - X - 167.5/54.5 - CH_VTCROCE _MO8 = |OKU0650004 =
BGL0180522 | @22x19 |11 | 6000 SONm X - X - 167.5/54.5 - CH_VTCROCE_M10 = |OKU0650004 =
BGL0180527 | @27x21 |11 | 6000 SONm X X - 70 |54.5 - CH_VTCROCE_M12 = |OKUO650004 =
BIGLIA U U MT. srl ROTAT!
MOD: B301/445/470/501(Y-5)/510/620/650/658/1200 - BV210/315 S S| e | [ 8 MTJ
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm =7 g PR OmseN T o
Axial driven tool H=70mm e-mail: mimaemtmarche!i.com
Axial angetriebenes Werkzeug H=70mm http://www.mtmarchetti.con | PAGINA BGL150-1-11

Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

93.9 10 41

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40

FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Reversibile lato
Mandrin ia Max mandr ino/contromandrino i . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | 'Sinde | | RPM | boxforme | Fevwsmessmon  colmiivoin &F Sl B Keys ol incluted
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGLO170140 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X X 54.5 | CHUB46 OKUQ0650004 =
BGLO170240 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X P=70bar X 65.5 | CHUBL6 OKU0650004 =

= Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

BIGLIA
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/620/650/658/1200 - BV210/315

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=70mm
Axial MTSK driven tool H=70mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=70mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA BGL150-1-11-K

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

93.9

100

41

—

[}
ul ! v « Chiave inclusa
» Key included
» Schluessel inbegriffen
dRe_versiDi'le lat% )
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandring || woieoonon e e || ubrificazi i CHIAVI NON INCLUSE
Cod. Snindlle | \[RPM | Max ITorqu:.: Revg;?l;gllg «.;Liuge/mam %géléﬁ?ziﬂﬂﬁuéﬂ Ot toolant A A1 B Keys not included
Gegenspindelseite
BGL0O210125 | ER25 | 1:1 | 6000 SONm X - X 91.16 | - |S4.5 - CHSTER2S OKU0650004 =
BGL0210325 | ERA25 | 1:1 | 6000 SONm X - X 65 - | 54.5 |[CHUB27| CHTAER25ZC = |0KU0O650004 =
BGL0O210132 | ER32 | 1:1 | 6000 SONm X - X 93.66 | - |54.5 - CHSTER32 OKU0650004 =
BGL0210140 | ER&O0 | 1:1 | 6000 SONm X - X 98.16 | - |54.5 - CHSTER4O OKUO650004 =
BGL0210225 | ER25 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 91.16 | - | 65.5 - CHSTER25 OKUO650004 =
BGLO210425 | ERA2S5 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 65 - |1 65.5 |[CHUB27| CHTAER25ZC = |0KU0650004 =
BGL0210232 | ER32 | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 93.66 | - | 65.5 - CHSTER32 OKUO650004 =
BGL0210240 | ER4O | 1:1 | 6000 SONm X P=70bar X 98.16 | - | 65.5 - CHSTER4O OKUO650004 =
BGL0210516 | @16x17 | 1:1 | 6000 SONm X - X - |67.5|54.5 - CH_VTCROCE_MO08 = |OKUO650004 =
BGLO210522 | @22x19 | 1:1 | 6000 SONm X - X - |67.5|54.5 - CH_VTCROCE_M10 = |OKUO650004 =
BGL0210527 | @27x21 | 1:1 | 6000 SONm X - X - CH_VTCROCE_M12 « OKUO650004 =
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B&45/470/545/550/565/7650/658/1200/446/7665/77745/77765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm
Axial driven tool H=100mm
Axial angefriebenes W erkzeug H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL150-1-21

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

93.9 100

77

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Reversibile lato
Mandri i mandrino/contromandrino i . CHIAVI NON INCLUSE L
Cod. MT Sani%allgo | |RPM rﬁgngaorr;ﬁ; Re":;?,;g‘lg Sub/main coloulg;tmt'::gjgn g?r iiﬁ??.ﬂ? B Keys not included * Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen _
Gegenspindelseite » Key included
BGLO200140 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X X S54.5 | CHUBL6 OKU0650004 = « Sthluessel inbegriffen
BGLO200240 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X P=70bar X 65.5 | CHUBL6 OKU0650004 =

BIGLIA
MOD: B&45/470/545/550/565/7650/658/1200/446/7665/77745/77765 - B750/1250 16 ST.

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=100mm Fax 0541/956341

- . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial MTSK driven tool H=100mm e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=100mm hita://www.nimarchetticon |PAGINA BGL150-1-21-K

Subject to change without notice. 09,2019



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

80 _ 40 @0
‘ T g—
I'D'I o _L < -—
| <
i CUSCINETT! MAGGIORATI
——1— | N PER LAVORAZIONI PESANTI
| Reinforced bearings for —
| @/ «© heavy machining « Chiave inclusa
|-|:,J == Vergroesserte lager fuer " Key included
63 schwerere Bearbeifungen | |« Schluessel inbegriffen
ngve;siui'le la'%‘ CHIAVI NON INCLUSE
Mandri c ia M man I‘II'IOACOI'I roman !‘Il'lO ifi i int. ifi i .
Cod. MT | ‘Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversbleswman |UfEieins b Wepfisrae st g g g || Keys nof_included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0391432 ER32 1:1 | 6000 70Nm X - X 111.56 - 50 - - CHSTER32 CHUB36
0391032 ER32 1:1 | 6000 7ONm X P=70bar X 111.56 - 61 - - CHSTER32 CHUB36
0391532 ERA32 1:1 | 6000 7ONm X - X 102.03 | - 50 - - CHUBS0 CHUB32
0392640 ER4O 11 | 6000 7O0Nm X - X 115.16 - 50 - - CHSTER&O CHUB&6
0392540 ER4O 11 | 6000 7ONm X P=70bar X 115.16 - 12 - - CHSTER&O CHUB46
0391617 @16x17 | 11 | 6000 7TONm X - X - 86 | 50 | 16 | 17 | CH_VTCROCE_MO8 = | CHUB36
0392219 @22x19 | 11 | 6000 TONm X - X - 88 | 50 | 22 | 19 | CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36
0392240 | @22x40 | 111 | 6000 TONm X - X - 86 | 50 | 22 | 40 | CH_VTCROCE_M10 « | CHUB36
0392721 @27x21 | 11 | 6000 7ONm X - X - 87.5 | 50 | 27 | 21 | (H_VTCROCE_M12 « | CHUB36
0392733 @27x33 | 1:1 | 6000 TONm X - X - 87.5 | 50 | 27 | 33 | CH_VTCROCE_M12 « | CHUB36
0392750 @27x50 | 111 | 6000 7ONm X - X - 86 S0 | 27 | 50 | CH_VTCROCE_M12 « | CHUB36
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B301/445/L70/501(Y-S)/510/620/650/658/1200 - BV210/315

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=80mm
Axial reinforced driven tool H=80mm
Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=80mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL170-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

94 100 40 84 Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen
<t
® ®
- (©)e':
O o
an
O
Q )
63
arino/ontromandei CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino ificazione int. iticazi .
Cod. MT | Spindle | |RPM | Fox Torque | Feversie svmin | ‘ool | ““Bucoom~ | A | B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenhrbare Spindelseites | 'MMenkuentung Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0391432L ER32 1:1 | 6000 TONm X - X 111.56 | 50 CHSTER32 CHUB36
0391032L ER32 11 | 6000 TONm X P=70bar X 111.56 | 61 CHSTER32 (HUB36
0391532L ERA32 11 | 6000 TONm X - X 102.03| S0 CHUBS0 (HUB32
0392640L ERLO 1:1 | 6000 TONm X - X 115.16 | S0 CHSTERLO CHUBL6
0392540L ER&O | 11 | 6000 70Nm X P=70bar X 115,16 | 72 CHSTERLO CHUBL6
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B&445/470/545/550/565/7650/658/1200/446/665/77145/77765 - B750/1250 16 ST.

Via Casino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=100mm
Axial reinforced driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert H=100mm

N °
Tel. 0541/956034-957884 . Mr
L)

Fax_ 0541/956341 o

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
PAGINA BGL170-1-20

http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.

e-mail: mtmaemtmarchetti.com
0972019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

63

94

78

o

45

—

106.9

l—
|

©

ngversihi'le lem:I .
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandring | weificazione esl. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torgue Reversiole sub/main “&xt. coolant A Keys not included
Spindel Max Orehmoment | mkenrbare Spindelseites | AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

0220025 ER25 11 | 6000 SONm X X 30 CHSTER25 CHUB36

0220032 ER32 11 | 6000 SONm X X 39 CHSTER32 CHUB36
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/620/650/658 /1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO H=78mm
Axial rear-set driven tool H=78mm
Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt H=78mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

P @ %
N

e-mail: mtmaemtmarchelli.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL180-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

108

°o |
|
Q-
1| €
|
;
|==
©®
©

ngversihi'le lem:I .
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |\ .veiticazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Re";;?,;';llg ';';'ge""a'" Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymienrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

0220025L ER25 11 | 6000 SONm X X 30 CHSTER2S CHUB36

0220032L ER32 1:1 | 6000 SONm X X 39 CHSTER32 CHUB36
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B&445/470/545/550/565/7650/658/1200/446/665/77145/77765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATQO H=108mm
Axial rear-set driven tool H=108mm
Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt H=108mm

oS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M, (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

OP@ %
N

PAGINA BGL180-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur

: Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

N
wn
63
=
=
» Chiave inclusa
94 —_ 63 — @9\—[% s Key included
110 « Sthiuessel inbegriffen
ngversihi'le lamc)I .
Mandrino Coppia Max | Mandrinosconiromandring | iv.iticazione int. Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cog. MT| S0 "R | ppy | (PR "WAUIRRIT e et g g AN AGY
L Spindel Max Drehmoment | myenrhare Spindelseites| 'MMenkuentung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0110832 | T134-00080 | ER32 2:1 | 3000 7ONm X - - |4&.5] - | - CHSTER32 CHUB36
0111225 - ER25 2:1 | 3000 7ONm X P=18bar - |76.5| - | - CHSTER2S CHUB36
0111332 | T134-00075 | ER32 2:1 | 3000 7ONm X P=18bar - |76.5| - | - CHSTER32 CHUB36
0111617 - @16x17 | 2:1 | 3000 70Nm X - 74 |44.5]16 | 17 [CH_VTCROCE_MO8 = |CHUB36
0112219 - @22x19 | 2:1 | 3000 TONm X - 74 |66.5(22 |19 |CH_VTCROCE_M10 = |CHUB36
0112240 - @22x40 | 2:1 | 3000 70Nm X - 74 |44.5]22 | 40 |[CH_VTCROCE_M10 = |CHUB36
0112721 - @27x21 | 2:1 | 3000 TONm X - 74 66,5127 | 21 |CH_VTCROCE_M12 = |CHUB36
0112733 - @27x33 | 2:1 | 3000 70Nm X - 74 |44.5]27 | 33 |[CH_VTCROCE_M12 = |CHUB36
BIGLIA MT. srl AT

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/650/658/1200 - BV210/315

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1 H=63mm
Axial geared-down 1=2:1 driven tool H=63mm
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 H=63mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL190-1-10

Subject to change without notice.

09,2019



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

147

@55

17
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|
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1

—
—

» Chiave inclusa

* Key included

94 « Schluessel inbegriffen
i mands‘?;gsigitl:ontg:'&r‘no

Cod. MT | ‘Soidle | | |RPM | Werformes | Reversie sivman “grfierins on-uwnfenme st ) yg g O e

Spindel Max Drehmoment | muenrhare Spindelseites| 'MMenkuentung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite
BGLOS90832 ER32 2:1 | 3000 70Nm X - X 99.56 | - |44.5 | - - CHSTER32 CHUB36
BGL0591225 ER2S 2:1 | 3000 70Nm X P=18bar - 97.2 | - |76.5| - - CHSTER2S CHUB36
BGLOS591332 ER32 2:1 | 3000 T0Nm X P=18bar - 99.56| - |76.5| - - CHSTER32 CHUB36
BGLO591617 | @16x17 | 2:1 | 3000 70Nm X - X - 74 |44.5] 16 | 17 | CH_VTCROCE_M08 = | CHUB36
BGL0592219 | @22x19 | 2:1 | 3000 T0Nm X - X 22 | 19 | CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36
BGLO592240 | B22x40 | 2:1 | 3000 70Nm X - X 22 | 40 | CH_VTCROCE_M10 = | CHUB36
BGL0592721 | @27x21 | 2:1 | 3000 T0Nm X - X 27 | 21 | CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36
BGL0592733 | @27x33 | 2:1 | 3000 70Nm X - X 27 | 33 | CH_VTCROCE_M12 = | CHUB36
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B&45/470/550/650/658/1200/446/7465/7745/7765 - B750/1250 16

ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1 H=100mm
Axial geared-down 1=2:1 driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL190-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94

84

» Chiave inclusa

« Key included

= Schluessel inbegriffen

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandring |, . oicicoione int. ILubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT BEngl‘A Spindle | | |RPM | Max Torgue | Revrsiie sub/main Cootant througn | Ext. coolant | A | B | C Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegr‘iffen
Gegenspindelseite
0050825 |T134-00027| ER2S 1:2 112000 30Nm X - X 99.76| 55.5 - CHSTER2S SAUO0T70027 =
0050625 - ER25 1:2 112000 30Nm X P=70bar X 99.76 | 66.5 - CHSTER2S SAU0070027 =
0052516 - ER25+ER16 | 1:2 |12000 30Nm X - X 99.76 | 52.5 |82.75 |CHSTER25+CHMNER16 CHUB36
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/L70/501(Y-S)/510/620/650/658/1200 - BV210/315

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=70mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt [=1:2 H=70mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA BGL200-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

42.5
94 100 32.5 84
J i
O ==
q_ | B ‘A ‘ 3)
0 | - |\ | O
| ‘
fffffffffffff R s |0 Joi &
‘ I
|:E | @ Pany C
| i :l O—°O0
ht \
I I Y ¢
: jri Ii*ﬁ « Chiave inclusa
% ] ‘ 7 ; LLQ‘ « Key included
| 63 « Sthiuessel inbegriffen
ngversihi'le la'% )
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandring |\ .oriticazione int. |Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | inde | | |RPM | Max Toraue | Revsremle sman  Foqan mvoun | ool oot | A B | ( Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht elnbegrlffen
Gegenspindelseite
0050825L ER25 1:2 12000 30Nm X - X 99.76 | 55.5 - CHSTER2S SAU0070027 =
0050625L ER25 1:2 12000 30Nm X P=70bar X 99.76 | 66.5 - CHSTER2S SAU0070027 =
0052516L |ER25+ER16| 1:2 | 12000 30Nm X - X 99.76 | 52.5 |82.75 | CHSTER25+CHMNER16 CHUB36
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B&445/470/545/550/565/7650/658/1200/446/665/77145/77765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATQ ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=100mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt [=1:2 H=100mm

47842

Via Casino Albini 480
Tel.

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

0541/956034-957884
Fax 05417956341
S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
S

PAGINA BGL200-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94 70 35

—
=

65

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
W ERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKT IONEN DURCHLESEN!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max mandrino_/contromandl_‘ino Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spinde | RPM Max Torque Rev:;?l;gll: ';liuge/mam Coolant Ithmu:;h . coolant A Keys included
Spindel MAX |Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite
0460016 ER16 1:5.625 | 22500 6Nm X X 121.8 | CHMNER16 CHUB17
046001 ERM 1:5.625 | 22500 6Nm X P=30bar 134 CHMNERM CHUBM
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B301/445/L70/501(Y-S)/510/620/650/658/1200 - BV210/315

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625 H=70mm
Axial geared-up 1=1:5.625 driven tool H=70mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt [=1:5.625 H=70mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI, IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL210-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come
indicato nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

94 100 35 Bedienungsanleitung erwaehnt.
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!
- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!
<
= ) - VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
, | WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
J INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!
,,,,, N I N VA
= |6
©
j — =
: |
T
ngversiDi'le lem;I )
Mandrino Coppia Max | Mandrino/confromandring | nrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | RPM Max Torque Rev;;?l;gllz ';liuge/mam Cootant Ilhmu:;h “Ex. coolant A Keys included
Spindel MAX |Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite
0460016L ER16  [1:5.625 | 22500 6Nm X X 121.8 | CHMNER16 CHUB17
0460011L ERM 1:5.625 | 22500 6Nm X P=70bar 134 CHMNER11 CHUB11
BIGLIA MT. srl ONE MODULI ROTANTI

MOD: B&445/470/545/550/565/7650/658/1200/446/665/77145/77765 - B750/1250 16 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5,625 H=100mm
Axial geared-up 1=1:5.625 driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5.625 H=100mm

)

PAGINA BGL210-1-20

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max mandrino{conrromand[‘ino Lubrificazi 1. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT BE |%c||_'| A Spindle | [RPM | Max Torgue Revg;?l;gllg :‘i'ge/ma'" “Ext. toolant A A1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment |nkenrbare Spindelseites | AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0019125 - ER25 11 | 6000 SONm X X 80.44 | - CHSTER25 CHUB36
0019108 |T134-00068| WELDON 8 | 1:1 | 6000 SONm X X
0019110 - WELDON 10| 1:1 | 6000 SONm X X
0019112 - WELDON 12| 1:1 | 6000 SONm X X
0019116 - WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm X X
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/620/650/658 /1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=70mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=70mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA BGL230-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94

129

=

S

A1

100\
Reversinile alo
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |, ueificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT gp@ndle | |RPM | Max Torgue Re":;?,;gllg gtiuge/mam UAEIxtI. aoloLants A A1 Keys not included
pindel Max Drehmoment | ymyenrhare Spindelseites | AuSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0019125L ER25 11 | 6000 SONm X X 80.44 - CHSTER25 CHUB36
0019108L WELDON 8 | 1.1 | 6000 SONm X X -
0019110L |WELDON 10 | 1:1 | 6000 SONm X X -
0019112L |WELDON 12 | 1:1 | 6000 SONm X X -
0019116L WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm X X -
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B&445/470/545/550/565/7650/658/1200/446/665/77145/77765 - B750/1250 16 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTOR. ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=100mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=100mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGLZ230-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

93.9 11

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

dRe_versiIJi'le la'% ) C 0 CLUSE = Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Revg;?l:%llg s;l.iuge/mam Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Orehmoment Umk%hrl:lare Spindelseites | Aussenkuehlung |Sehyessel nicht einbegriffen
egenspindelseite « Schivessel inbeariff
BGLO410160 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X X CHUBL6 ‘ OKU0650004 = chluessel inbegriffen

BIGLIA
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/620/650/658/1200

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MT. s PRODUNE MODULI ROTANTI
Fax 0541/956341

.J
MODULO MOTOR.IZZATO ASSIA!.E MTSK PER POLIGO!\IATURA INTERNA H=70mm L7862 S GIGVANNIIN M. (RN) D)
Axial MTSK driven tool for internal polygon-making H=70mm e-mail: mimaemtmarchetti.com

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=70mm httg://www mimarcheiti.con | PAGINA BGL231-1-10-K
Subject to change without notice. 09,2019



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

93.9

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

c'I?e_ve;silsi'le lat% _ C 0 CLUSE = Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Revg;?l:%llg s;l.iuge/mam Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Orehmoment Umk%hrl:lare Spindelseites | Aussenkuehlung |Sehyessel nicht einbegriffen
egenspindelseite « Schivessel inbeariff
BGLOL30160 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X X CHUBL6 ‘ OKU0650004 = chluessel inbegriffen
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B445/470/545/550/5657650/658/1200/446/665/77145/77765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POLIGONATURA INTERNA H=100mm
Axial MTSK driven tool for internal polygon-making H=100mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL231-1-20-K

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

93.9 111,64 135
53 12,477
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dRe_versiIJi'le lat% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | |\ up ecterna HIAVI INCLU
Cod. MT | spmdie | | |RPM | Max Torque | Reversiie sub/main | gxi. coolant Keys included
Spindel Max Drenmoment | ymkenrbare Spindelseites |AUSSenkuehlung | Sehyessel inbegriffen
Gegenspindelseite
BGLOLS50616 |WELDON 16| 11 | 6000 30Nm X X SAU0070027
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/620/650/658 /1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGONATURA INTERNA H=70mm
Axial single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y fuer interne Facettierung H=70mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL233-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

135

D16

93.9 141,64
53 102,47
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A | [ ‘1 o\o\ S

84
dRe_versiIJi'le lat% ]
Mandrino Coppia Max mandrino/coniromandring | . ue ecterna CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | |RPM | Max Torque Revg;?l:%llg g'i'ge/ma'" Ex!. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites |AusSenkuenlung | Sehlyessel inbegriffen
Gegenspindelseite
BGLOL70616 |WELDON 16| 1:1 | 6000 30Nm X X SAU0070027

BIGLIA
MOD: B&445/470/545/550/565/7646/7665/745/77765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGONATURA INTERNA H=100mm
Axial single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y fuer interne Facettierung H=100mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA BGL233-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE
- clearance sale

- solange vorrat

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/620/650/658 /1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm
Axial opposite face twin driven tool H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=70mm

dRe_versiIJi'le lem:I )
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |, ..ificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spnde | | |RPM | Max Torque | Reversile swmain %o | A | B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0417025 |ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 | 73.46 | CHSTER2S | CHUB36+(HUB29
0417032 |ER32+ER32 | 1:1 | 6000 SONm X X 100.56 | 78.96 | CHSTER32 CHUB36
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL240-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

8k

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleifung erwaehnt.

= Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

Reversibile Lato
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrine |\ urificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | ‘Spinde | | |RPM | Max Torque | Reversileswman |WORTEGE S )| p Keys not_included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindetseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL0193225 | ER32+ER2S 1:1 | 6000 SONm X X 93,66 |80.16 [CHSTER32 |CHSTER2S | OKUO650004 = -
BGL0O192520 | ERA25+ERA20 | 1:1 | 6000 SONm X X 65 |55.5 | CHUB22 | CHUB27 |0KU0650004 = [CHTAER20ZC « CHTAER25ZC =
BIGLIA MT. sl

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/620/650/658 /1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm
Axial opposite face twin driven tool H=70mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=70mm

47842

Via Casino Albini 480
Tel.

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

0541/956034-957884
Fax 05417956341
S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA BGL240-1-11

Subject to change without notice.

09,2019



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- clearance sale

- solange vorrat

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

nel manuale d'uso.

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

oL 100 BIA 63 Bedienungsanleitung erwaehnt.
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ngversihi'le lamc)I )
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino || b . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Bcl[gli_jl‘A Spindlle | IRPM | Max ITorqu: Revg;?l;gllg gl.ilge/mam y ?xtlfaczolgll.'gmes A B Keys not included
Spindel Max Orehmoment | ymyenrhare Spindelseites | AusSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0411025 - ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 | 73.46 | CHSTER2S | CHUB36+CHUB29
0411032 - ER32+ER32 | 111 | 6000 SONm X X 100.56 | 78.96 | CHSTER32 CHUB36
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B&445/470/545/550/565/7650/658/1200/446/665/77145/77765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL240-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

93.9

100

41

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

= Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

Reversibile Lato
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque | Feversileswman gt | A | B Keys not included
SDIndel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nich" einbegr\iffen
Gegenspindelseite
BGL0O223225 | ER32+ER25 11 | 6000 SONm X X 93.66 180,16 [CHSTER32 [CHSTER2S | 0KU0650004 = - -
BGL0O222520 | ERA25+ERA20 | 111 | 6000 SONm X X 65 | 55.5 | CHUB22 | CHUB27 | 0KU0650004 = [CHTAER20ZC = |CHTAER25ZC =
BIGLIA MT. sl

MOD: B445/470/545/550/5657650/658/1200/446/665/77145/77765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
S

PAGINA BGL240-1-21

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

dRe_versiDi'le lat% )
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |, .ificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Re"g;?,;gllg Sub/main Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ynyenrhare Spindelseites | AusSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0400016x2 ER16 11 | 6000 30Nm X X 115.15 CHMNER16 CHUB17
0400025x2 ER2S 11 | 6000 30Nm X X 115.61 CHSTER2S MNL0210007

BIGLIA
MOD: B301/445/L70/501(Y-S)/510/620/650/658/1200 - BV210/315

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=70mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y H=70mm

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA BGL260-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ngversihi'le lem:I .
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |, .iticazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torgue Re";;?:;ll: ';';'Se/'"a'" Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht eintlegr‘iffen
Gegenspindelseite

0400016x2L ER16 11 | 6000 30Nm X X 115.15 | CHMNER16 CHUB17

0400025x2L ER25 11 | 6000 30Nm X X 115.61| CHSTER2S MNL0210007
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B445/470/510/545/550/565/650/658/1200/446/465/765/7165 - B750/1250 16 ST

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=100mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=100mm

Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

NA BGL260-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

MOD: B301/445/L70/501(Y-S)/510/620/650/658/1200 - BV210/315

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO 1=1:2 H=70mm
Axial geared-up 1=1:2 single side twin head driven tool in Y H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y uebersetzt 1=1:2 H=70mm

the contrast key as mentioned in the user
instructions.
E i < m - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
| O den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
¥
|
\
¥
\
dRe_versiDi'le lat% )
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |, .ificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Re"g;?,;gllg Sub/main Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ynyenrhare Spindelseites | AusSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL0280216 ER16 1:2 12000 20Nm X X 115 CHMNER16 CHUB17
BGL0280225 ER25 1:2 12000 20Nm X X 115.96 CHSTER2S CHUB36
BIGLIA MT. srl ANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL261-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

100

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

A - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
|
/
\
| |
\
dRe_versiDi'le lat% )
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindie | |RPM | Max Torque Re"g;?l;gllg ";‘i'ge/“‘a'" Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymyenrbare Spindelseites | AuSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGL0O281216 ER16 1:2 112000 20Nm X X 115 CHMNER16 CHUB17
BGL0281225 ER25 1:2 12000 20Nm X X 115.96 | CHSTER2S CHUB36
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B&45/470/510/545/550/565/7446/7665/7745/7765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO 1=1:2 H=100mm

Axial geared-up 1=1:2 single side twin head driven tool in Y H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y uebersetzt 1=1:2 H=100mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL261-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come
indicato nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

94
| | P |
—
2 TN . i — N
S = =
o~
B 1 R
Mandrino Coppia Max -w';'ix;ﬁmmm N°Utensili | uprificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Revers tue swzmain | N°Tools Exl. coolan! A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment Unkenrtare Spindeseite/ N°Werkzeuge | Avssenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
BGLOS70416 | ER16+ER16 | 1:1 | 6000 SONm X 2+2 X 114.7 | 120,7 | CHUB17 | CHMNER16
BGLO570425 |ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X 2+2 X 115.6 | 121.6 | (HUB36 | CHSTER2S
BIGLIA MT. srl

MOD: B&45/470/620/650/658/1200

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y H=70mm
Axial multiple 2+2 outlet driven tool in Y H=70mm
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=70mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL268-1-10

Subject to change without notice.

09,2019



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come
indicato nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

94 A B
—_I ; S
v — ] —
8 O | 1] = ke O =
©] /- 1 U=
] 0,
1
65
Mandrino Coppia Max -w';'ix;ﬁmmm N°Utensili | uprificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
od. pindle Max Torque indle side N"Tools Ext. coolant Keys not included
E d P4T' Spi | RF)M T Reversible sub/main o A B
Spindel Max Drehmoment |umkenrbare Spindetseites N°W erkzeuge | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
BGLOS71416 | ER16+ER16 | 1:1 | 6000 SONm X 2+2 X 14,7 | 120,7 CHUB17 CHMNER16
BGLOS71425 |ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X 2+2 X 115.6 | 121.6 CHUB36 CHSTER2S
BIGLIA MT. sr

MOD: BL4S5/4T70/446/7665/7745/77165 - BT750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2+2 USCITE IN Y H=100mm
Axial multiple 2+2 outlet driven tool in Y H=100mm
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2+2 Ausgaenge in Y H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL268-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

85.5
|
ﬁ
\

|
102.7

—
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E,

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Con L'utensile orientato a 0° o 180°. non &
possibile eseguire lavorazioni 3 centro-pezzo!

- It is not possible to make machining operations
at the center of the part with tool oriented at
0° or at 180°

- Mit einem Werkzeug um 0° oder 180° orientiert,
ist es nich méglich, Verarbeitung von der
W erkzeug-Mitte auszuf ihren.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen
maschinen modellen dberpr dfen

M0OD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/77765 - BV210/315

I
arinocontromandr CHIAVI INCLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino ificazi .
Cod. MT | ‘Spnde | | RPM | Mar Torque | Ferwsile miman oam™ A A1 D L Keys_included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
BGLO460120 ER20 11 | 6000 LONm X X 85.16 | - - - CHSTER20 CHUB36 |CHESLO8
BGLOL60125 ER25 11 | 6000 LONm X X 86.16 | - - - CHSTER2S CHUB36 |CHESLO8
BGLOL60516 BD16x17 11 | 6000 LONm X X - 65 16 17 |CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 |CHESLO8
BGLO460522 @22x19 11 | 6000 LONm X X - 66 | 22 19 |CH_VTCROCE_M10 |CHUB36 |CHESLO8
BGLOL60519 |@3/L"x3/76" | 11 | 6000 LONm X X - 65 [3/4" 374" |CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 |CHESLO8
BIGLIA MT. srl ANTI

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL333-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

65

I ’

B : N 60 0 00
< [Ee: Ot

o)t

93.5

E

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Con L'utensile orientato 3 0° o 180°. non &
possibile eseguire lavorazioni a centro-pezzo!

- It is not possible to make machining operations
at the center of the part with tool oriented at
0° or at 180°

- Mit einem Werkzeug um O° oder 180° orientiert,
ist es nich maglich., Verarbeitung von der
W erkzeug-Mitte auszuf ihren.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen
maschinen modellen dberpr dfen

M0OD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/77765 - BV210/315

Reversibile lato

Cod. MT | "By | 1 ReM | Pl | REELANS wwewme 4 g ey ndutec

Spindel Max Drehmoment |ymkehrbare Spindelseite, | AuSsenkuentung Schluessel inbegriffen

Gegenspindelseite

BGLOL40120 ER20 11 | 6000 4ONm X X 85.16 | - - - CHSTER20 CHUB36 |CHESLO8

BGLO4L0125 ER25 11 | 6000 4ONm X X 86.16 | - - - CHSTER2S CHUB36 |CHESLO8

BGLOLLOS16 | @D16x17 11 | 6000 4ONm X X - 65 | 16 | 17 |CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 |CHESLO8

BGLOLL0522 | @22x19 | 11 | 6000 4ONm X X - 66 | 22 | 19 |CH_VTCROCE_M10 |CHUB36 |CHESLO8

BGLOLLOS19 @B3/4"x3/4"| 1.1 | 6000 4ONm X X - 65 |3/4" |3/74” |CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 |CHESLO8

BIGLIA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

)

PAGINA BGL333-1-01

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

93.3 48,5 505

Ao

85.5

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

0° or at 180°

- Con L'utensile orientato 3 0° o 180°. non &
possibile eseguire Lavorazioni a centro-pezzo!

- It is not possible to make machining operations
at the center of the part with tool oriented at

- Mit einem Werkzeug um O* oder 180° orientiert,
ist es nich méglich. Verarbeitung von der
W erkzeug-Mitte auszuf ihren.

M0OD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/77765 - BV210/315

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Reversibile Lato
Mandri Coppia M mandrino/contromandrino ificazione int. PR . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | ‘Spinde | | |RPM | Max Torque | Feversile sibmain “EGafins - (Wopfeeiclis, =t Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
BGLO150120 | ERA20 11 | 6000 30Nm X X CHUB22 | CHUB36 | CHESLO7 |CHTAER20ZC
BGL0150220 | ERA20 11 | 6000 30Nm X P=70bar X CHUB22 | CHUB36 | CHESLO7 |CHTAER20ZC
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA BGL335-1-00

Subject to change without notice.

09

/72019



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

M0OD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/77765 - BV210/315

_ 93.3 L85 50.5
= == == ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Con L'utensile orientato a 0° o 180°, non &
T |_ possibile eseguire lavorazioni a centro-pezzo!
- It is not possible to make machining operations
at the center of the part with tool oriented at
- I R (N | n 0° or at 180°
Ns)
- Mit einem Werkzeug um 0°* oder 180° orientiert.
ist es nich maglich. Verarbeitung von der
i | W erkzeug-Mitte auszuf ihren.
(Fg}
w
S
\
LQ {*Any - Z
© |
@
dRe've;smi'le la'% i CHIAVI INCLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandring |, urificazione inf. |Lubrificazi l
Cod. MT gﬂindle | RPM Max Torque “°“§E?r'.5'l§ ?i'ge/mam %EEA;EEZ;E?S:& UAEI’(;?:{;?[;;:M:S Keys in; Luded
pindel Max Drehmoment Unkehrbare Spindelseile/ enkuentung ussenkueniung Schluessel inbegriffen
egenspindelseite
BGLO155120 | ERA20 11 | 6000 30Nm X - X (HUB22 | CHUB36 | CHESLO7 |CHTAER20ZC
BGL0155220 | ERA20 11 | 6000 30Nm X P=70bar X (HUB22 | CHUB36 | CHESLO7 |CHTAER20ZC
BIGLIA MT. srl ANTI

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA BGL335-1-01

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

93.3 48.5 _ _50.5 63 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Con L'utensile orientato a 0° o 180°. non &
possibile eseguire lavorazioni a centro-pezzo!

- It is not possible to make machining operations
at the center of the part with tool oriented at
0° or at 180°

- Mit einem Werkzeug um 0° oder 180 ° orientiert,
ist es nich maglich. Verarbeitung von der
W erkzeug-Mitte auszuf ihren.

85.5

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE

Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included

Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbeg|’l|ffen

BGLO150316 ERA16 1:2 112000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7

BGLO150416 ERA16 | 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7

BIGLIA MT. sl
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/44L6/465/745/765 - BV210/315 Via Casino Albini 480

Tel. 0541/95603.-95784
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 3

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 kganfazlls a.?..!?l’ﬁ."#in'ﬁ‘eﬁ';.c‘ffﬂ’

[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt [=1:2

Subject to change without notice. 09,2019

http://www.mtmarchetfi.com pAEI INA BGL336-1-00



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

. 93.3 L8.5 50.5 _ 63 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

e - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

O den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Con L'utensile orientato a 0° o 180°. non &
possibile eseguire lavorazioni a centro-pezzo!

@55

- It is not possible to make machining operations
at the center of the part with tool oriented at
0° or at 180°

=

- Mit einem Werkzeug um 0° oder 180 ° orientiert,
ist es nich maglich. Verarbeitung von der
W erkzeug-Mitte auszuf ihren.

=

85.5
1
\
|
I
|

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbeg|’l|ffen

BGLO155316 ERA16 | 1:2 12000 8Nm - X (HUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7
BGLO155416 ERA16 | 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7

BIGLIA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI
Fax 0541/956341

%
M0OD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/77765 - BV210/315 J
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) S

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital displa -mail: i

j g g D g play s /wn.mimarcheiti com | PAGINA BGL336-1-01
Subject to change without notice. 09/2019

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display
[ANQ 1]



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

91.943

74

61,443

102,716
71,216

94

121 107.5
1015 79
80 MAX__
= o
.................. g
AN yd
— A ) — BL
\L A
T
L! | !J
63 ‘

INCLINAZ IONE
REGOLABILE +20°

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N:1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
Cod. RPM | Coppia Max |Lubrificazione est. D D CHIAVI INCLUSE
. Max T Ext. coolant K luded
Cod- MT 1 B1GLIA | | max o brommsert | adsserivamng | (mm) (INCh) | sehitee e cen
0101100 - 11 | 6000 60Nm X 16-22-27-32 |374"-1"-1 174" |CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8
0102100 10.57.66.00 | 2:1 | 3000 80Nm X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174" |CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8
BIGLIA MT. srl ANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/7765 - B750/1250 16 ST.

e

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber

[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

)

NA BGL340-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94 113
|
|
I #
8_ |
) -
"~ (¢ |NE|.|NAZ|UNEo
o V REGOLABILE £15
] 72.5 :
)
O
—
==
Coppia Max |Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | RPM MagplTorqu: uEl)(tlfaczolgraentes 0 Keys included
MaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung | (MM) Schluessel inbegriffen
BGLOO11108 | 11 | 6000 SONm X 8 CHUB24 | CHUB13 |CHESLO& |CHESLO7 |CHESLO8
BGLOO1M110 | 11 | 6000 SONm X 10 | CHUB24 | CHUB17 | CHUB13 |CHESLO7 | CHESLOS |CHESLO8
BGLOO1M113 | 11 | 6000 SONm X 13 | CHUB24 | CHUB19 | CHUB13 |CHESLO7 |CHESLO8
BGLOO1M116 | 11 | 6000 SONm X 16 | CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8 |CHESLO7
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/665/745/765

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE

Radial driven gear hobber

Radial angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

S

PAGINA BGL340-1-30

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

93.5

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible

interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

vermeiden

ngversini'le lalg ] c CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | |, ,he octerna HIAVI INCLU
Cod. MT | Spinde | 'RPM | Max Torgue Rev:;?l:gll: f;';'ggma'" Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites |AuSSenkuentung | Schiyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
BGLO380100 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X X n°2 CHUBL6
BIGLIA MT. sl

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200//446/465/745/765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=85mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=85mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=85mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL350-1-00-K

Subject to change without notice.

09,2019



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-Su macchine B545/550/565/7L46/465/145/165

B A non arriva in centro mandrino
- ' _ “On mathines B45/550/565/Lu6/465/745/ 765
ooL does no er 10 e cenire o e
g spindle axis. g
-Auf Maschinen B545/550/565/446/465/745/765
%’\ erreicht das Werkzeug nicht die Mitte der
I Y W N Werkzeug-Achse.
x @ Il |
&
|
1‘%;
‘ 65 | .
| = 1 —
3 i ‘
| |
| |
| |
|
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione est. NOTA CHIAVI INCLUSE
Cod. MT BEI%EII_.IA Spindle | |RPM | Max Torque Ext. coolant A B D1D2 Note Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Note Schluessel inbegriffen
0062216 - @22-@16 | 11 | 6000 SONm X 81 |79 |22 |16 PORTAFRESA A DISCO CHUB36 | (HUB24+CHUB17  |CHESLO7
0060825 |T134-00082 ER25 11 | 6000 SONm X 80.16| - | - | - MII.Il.JIINSC:( (FTI\EE'XL'??EDER CHUB36 CHSTER2S CHESLO7
0062516 - ER25+ER16 | 1:1 | 6000 SONm X 80.16166 | - | - CHUB36 |CHSTER25+CHMNER16 |CHESLO7
BIGLIA | | MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446 /465,745,765 b \% i Casing Abini 180 “\‘4
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ANGOLARE +180° / VT8 S AN 5 Q
Axial +180° adjustable angle driven tool 7 e-mail: mimaemtmarchelli.com
Axial angetriebenes Werkzeug schwenkbar +180° hiip://www.mimarcheiti.con | PAGINA BGL355-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

52.2

- Bille erprifen sie das ausmass um madgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen 2u

ATp & vermeiden

50

A
® r—
™
ot |
@ |
|
| |
|
j No)
5 » Z
|
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi 1 CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque ! Elx;fagt;graenles A Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
BGLO580120 ER20 11 | 6000 LONm X 85.16 | CHSTER20 CHUB36
BGLO580125 ER25 11 | 6000 LONm X 86.16 | CHSTER2S CHUB36

BIGLIA U U MT. srl !
. | | Via Casino Albini 480

MOD: B301/445/470/501Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/765 - B750/1250 16 ST. # for | el 05t 1/956034 957884 J

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° ARRETRATO v 47802 < AN M. RN D)

+90° adjustable angle rear-set driven tool ! ]

Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° zurueckversetzt

e mail, mimasmimarchel!i-con | PAGINA BGL356-1-00

Subject to change without notice. 09,2019



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94 1101252 -5 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

450 - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU B650 ; B658 ; B1200

- Please check the overall sizes for possible
interferences on B650 : B658 ; B1200

17.72

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um maégliche
interferenzen auf B650 ; B658 : B1200 zu vermeiden

—
—

101

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel nicht einbegriffen
0230032 ER32 2:1 | 3000 7ONm X CHSTER32 CHUB13
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-5)/510/545/550/565/650/658/1200/446 /746577457765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ANGOLARE 45  FISSO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

)

C
47862 S. GIOVANNT IN M. RNy | &=
e-mail: mimaemtmarchetti.com pAEI I NA BGL357-1-00

http://www .mtmarchetti.com
0972019

45° Fixed angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug 45° Fixwinkel
Subject to change without notice.



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

83.66 _ . 80 45 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
-Su macchine B545/550/565/446/465/745/765
m— non arriva in centro mandrino
A : -0n machines BS45/550/565/446/465/745/765
| tool does not get to the centre of the
‘ spindle axis.

N ; -Auf Maschinen B545/550/565/446/465/745/765
o erreicht das Werkzeug nicht die Mitte der
N | Werkzeug-Achse.

\
~
o | \
| \
|
65 96
————
©
© i < (®) th A
- .
H oy ] _ mM [-) Li,\%
" O LQ L \\\
& ! e -H v 77777 | 7/1777 | o
L (e ® N ‘F’/*’/%
o e
o \
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torgue Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
0250020 | ER20 | 11 | 6000 LONM X CHSTER20 | CHESLO8 | CHUB13

BIGLIA b \_} MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
P N, P S ] L] -. s ’ ¢>‘(‘_®:“‘

MOD: B301/445/7470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446/7665/765/7765 - B750/1250 16 ST. | N | fot Tevl'.aocsaﬂwso%?l:%s%%%a & MTJ
MODULO MOTORIZZATO INCLINEVOLE £15° IN Y Sy Fax 0541/956341

+15° Y axis adjustable angle driven tool

l.73k2lS. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com

Angetriebenes Werkzeug kippbar +15°in Y hitp://www-mtmarchetti.com | PAGINA BGL358-1-00
Subject to change without notice. 09,2019



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

106.2 45
Q H
I —F
- 1
N
= v
wn
[e o)
ORIENTABILE DI 360°
mM
wmn
~
o
2
= #
o 0
ngversini'le lemcyI .
Mandrino Coppia Max  |Mandrino/conlromandring | w.iicasi t. CHIAVI INCLUSE
Coo. MT| B 1 rew | PR TWRSETURT ewene gp b
Spindel Max Drehmoment yymyenrbare Spindelseites| AvSSenkuenlung Scthluessel einbegriffen
Gegenspindelseite
0188022 | @22x12 | 11 | 6000 SONm X X 63-70-80 | MAX 12 | CHUB38 | CHUB17 \CHESLO8 |CHESLO?7
0188125 | @1"x12 | 11 | 6000 SONm X X 63-70-80 |MAX 12 | CHUB38 | CHUB17 |CHESLO8 |CHESLO7
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
e OS] %
MOD: B301/445/470/501(Y-5)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/765 - B750/1250 16 ST. T e e oo MTJ
MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE 41802 <A . e |\ D)
Driven tool for worm screws e-mail: hlmaOmtmartheI!f.com P
[Angetriebenes werkzeug fir schrauben ohne ende hitp://www.mimarchetti.con AGINA BGL359-1-00

Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

121

94

N

110

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

TrTTk

090

==

S

-Su macchine BS545/B565/B650 non utilizzare
su lato contromandrino.

-0n B545/B565/B650 do not use
on sub-spindle side.

-Auf BSL5/B565/B650 Maschinen nicht auf
der gegenspindelseite benutzen.

|
NN O _©
I ° O]
[0 © E
INe) o
l
T2
| p,
Reversibile lato
mandrino/contromandring
T RPM | ™Reversible sub/main | Lubr. esterna
E Od . M I MAX SDII'Idle S'de EX'. l:OOlanl
Umkehrbare Spindelseites |AUSSenkuehlung
Gegenspindelseite
BGLO320100 | &:1 | 2000 X X

D

c ® ©

-

| 1O

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00

=2

FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL&00-1-00

BIGLIA

MOD: B301/445/L70/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200

MT. sl

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm H=85mm
Slotting driven tool S0mm stroke H=85mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=85mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
S

PAGINA BGL360-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

_ 84 _ 65 MAX _ 110
J‘_
. pu
= ok
) \ b A ~
\ \ g N
w ! ! - | wam— T y ammv |
(e @) ‘ lq\j !
4 ‘ 2 ¢ @
85 ¢ 7
e ® /
]
3 —2
~
O
Reversibile lato _ PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM | mandrino/contromandrino | | . - egterng FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
Cod. MT | | Reversinle subemain | Ext. coolan FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
MAX Umkehrbare Spindelseite/ | AuSsenkuehlung
Gegenspindelseite
BGL0320200 | &4:1 | 2400 X X
BIGLIA MT. srl PROlJUZNE MODULI ROTfNTI
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200 Tel. 0501/956034-957884 "'“\.“
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORGA Z5mm H=85mm 17812 S GIOVANNI N . oy |\ S
Slotting driven tool 25mm stroke H=85mm e-mail: mimaomtmarchel!i.com
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=85mm http://www.mtmarchetti.com | PAGINA BGL360-1-01

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

m Y -Su macchine B545/B565/B650 non utilizzare

Q su lato contromandrino.

-0n B545/B565/B650 do not use
on sub-spindle side.

-Auf B545/B565/B650 Maschinen nicht auf

== o der gegenspindelseite benutzen.

136

94

1

65

;
®

100
o G
102

i)

Reversibile lato
mandrino/contromandring

Cod. MT | RPM | ™Reversible sub/main "E'E'" . fggg&a

’ M A X spindle side Aussénkuehlun

Umkehrbare Spindelseite/ 9

Gegenspindelseite

BGLO330100 | 4:1 | 2000 X X

D

c ©® ©

| 1O

-

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00

=2

FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00

FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE SIEHE

SEITE TBL400-1-00

BIGLIA

MOD: B&445/470/545/550/565/7650/658/1200/446/665/77145/77765 - B750/1250 16 ST.

MT. sl

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=100mm
Slotting driven tool SOmm stroke H=100mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
S

PAGINA BGL360-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

_ BLMIN _ 65 MAX _

94

° L _
zf’“'\_" 7% j
o 1 1 w
S S
dl ° TIn
o
i e
;
M
71.5 | 60
o]
o
O

110

137

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

-Su macchine B545/B565/B650 non utilizzare
su lato contromandrino.

-0n B545/B565/B650 do not use
on sub-spindle side.

-Auf BS45/B565/B650 Maschinen nicht auf
der gegenspindelseite benutzen.

Reversibile lato
mandrino/contromandrino

=
25 &
| =f=

7

—

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00

FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00

; . Lubr. est
Cod. MT | | RPM Reversinle sub/main | ) coolzni FOR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE SIEHE SEITE TBLA0O-1-00
MAX Umkehrbare Spindelseite/ | AuSsenkuehlung
Gegenspindelseite
BG6L0330200 | 4:1 | 2600 X X
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B&445/470/545/550/565/7650/658/1200/446/665/77145/77765 - B750/1250 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=100mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=100mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA BGL360-1-11

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

_ 151 MAX @6k MIN @i
/T% _
A
\O o
8 1 % ® i ®
-~
[-] } :
| z [P | ©s
::l ‘ t o 0] ° \
© O
~
O ~
[e®)
L) o 2
o~
[ le
[ o
199.5 | 81,5 53 2
CON GESTIONE ELETTRONICA 63 . — = .
Tg
(( )) #  APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA s [£ b
T B e S e o = 5
4 Mit vollstaendiger elekironischer O Q }
Oeffnungsbedienung der Luenette ‘
Q |
Lubr.est 8 °
Cod. MT RPM | & cootant : N
Aussenkuehlung
BGLO130300 1:1 | 6000 X (®
# | BGLO130300EU | 11 | 6000 X | *El“ ]
PER U.S.A.-AUSTRALIA-CANADA r“
# | BGLO130300US | 1:1 | 6000 X For U.S.A.-Australia-Canada
Fuer U.S.A.-Australien-Kanada

874100 ON __

BIGLIA

MOD: BL4L5/470/LL6/665/7L5/765

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL363-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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=27
Cod. MT
BGLO490100
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/765 Via Casino Albini 480
B750/,1250 16 ST. - BV210/315 Tel.FOSk})/';?loSf/(‘);%laO‘S:BBl.
INTERFACCIA PER MODULI BIGLIA B436 H=30mm 41862 S GO .
Biglia B436 tooling adapter cartridge H=30mm e-mail: mimaommarchetti.com [~
Adapter Patrone fuer Biglia B436 W erkzeuge H=30mm hitp://www.mtmarchet!i.com AGINA BGL380-1-00

Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

94 30 84

65

Cod. MT
0617010

BIGLIA
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/7765 - B750/1250 16 ST.

INTERFACCIA PER MODULI BIGLIA H=30mm
Biglia tooling adapter cartridge H=30mm
Adapter Patrone fuer Biglia Werkzeuge H=30mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
S

00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

84

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/7765 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Single-Werkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

\
| Moo oo
& @ Oz 3 -
v \
O o O] )
- = 0532010
~
- 16
®
w 1 —_ JJ
| N
ngversihi'le la'% )
N°Utensili | Mandrino/contromandrino ificazi int. ificazi . -
Cod. T | Lo | MRl Mreversinte smain | UETazone - iz sl | e g
BIGLIA N"W erkzeuge Umkehrgare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
0532000 10.57.60.00 1 X - X mm 20 20
0531905 10.57.82.00 1 X - X Inch LY/ A V'
0532010 - 1 X P=70bar X mm 20 20
BIGLIA

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA BGL420-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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B 65
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©
n 30 f 91
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~
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—
ngvel;siDi'le lal% .
N°Ut il mandrino/contromandrino Lubrifi i int. |Lubrificazi t. Mi
Cod. MT | Lod: WTools | Reversitle sub/main | "Cojiant througn | Ext. coolant | Dimensions | B | H
BIGLIA  |N"Werkzeuge| ymkennoare Spingetseites | Innenkuehlung | Aussenkuehlung |  Masse
Gegenspindelseite
0555000 10.88.16.00 172 X - X mm 25 25
0555080 PSC-730-Y-1 172 X - X Inch 1 1
0555010 - 172 X P=70bar X mm 25 25

0555010

BIGLIA

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/7765 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1"
Radial single static tool @D=25mm / QD=1"
Radial Single-Werkzeughalter QD=25mm / QD=1"

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA BGL423-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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I
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A\~/BA\_/ ]
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Cod. MT | "Witse | oimessions | B H
N°W erkzeuge Masse
BGL0053210 172 mm 32 32
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: B658/1200 - B750/1250 16 ST. '°v‘i'aF°c5ﬁ(?.§:5£‘i§‘i?{{7%%‘ Q5
Radial Single-W erkzeughalter QD=32mm ol /e mimarcnerti con | PAGINA BGLL26-1-00

Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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65
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49 91
N°Utensili |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. Misure 0662010
Cod. MT | NTools Coolant through Ext. coolant | Dimensions | B H
N"Werkzeuge| Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
0662000 172 - X mm 20 20
0661905 172 - X Inch 374" /7L
0662010 172 P=70bar X mm 20 20
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/7765 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single rear set static tool QD=20mm s QD=3/4"
Radial Single-Werkzeughalter zurueckversetzt QD=20mm / QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL430-1-00

Subject to change without notice.

09,2019



Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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Cod. N°Utensili Misure
Cod- MT | BIGLIA  |weworamge | “ome= | H | B
0502000 41.03.25.00 2 mm 20 20
0501905 10.57.83.00 2 Inch /6" | 3
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/6465/745/7765 - B750/1250

16 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool @D=20mm / QD=3/4"

Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA BGL440-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

B 65 B 16
-
3 & SE s ]
0542010
- ]
%—%‘A
(-] -p = .f. . - . .f. - . -
Cog. T | Lo R uien g Wt el e g
BIGLIA N°Werkzeuge|  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
0542000 10.57.76.00 2 - X mm 20 20
0541905 10.57.83.00 2 - X Inch V4 /L
0542010 - 2 P=70bar X mm 20 20
BIGLIA

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/7765 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO @D=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
& %
\J

PAGINA BGL450-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
65
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L5530 |,
N°Utensili |Lubrificazione int. |Lubrificazione est.| Misure
Cod. MT NTools Coolant through Ext. coolant Dimensions B H
N"W erkzeuge Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
0542510 2 P=70bar X mm 25 25
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
) Via C Alb 80
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/765 - B750/1250 16 ST. R o MIJ
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO @QD=25mm Fax 05417956341 QG S
) : 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Radial double static tool QD=25mm e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=25mm http://www.mtmarchetti.com PAGINA BGL453-1-00

Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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N°Utensili Misure
Cod. MT | _N°Tools | Dimensions B H
N Werkzeuge Masse
0422000 A mm 99 20
0421905 A Inch 3.9” 374"
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200/446 /4657714577165

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double side twin static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA BGL460-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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51.5 _|_ 53.5 w
Revgrsihile l'ato ori
N°U' iti man| I‘II:IO/COI'I l‘0l'|'l3l:l rino Mi
Cog. MT | 00 |Neose | Reversile abmain | piniis B H
N"Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0562000 10.88.04.00 1 X mm 20 20
0561905 10.88.04.01 1 X Inch | 324" | 34"
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: B301/445/470/501Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/765 - B750/1250 16 ST. T e e oo
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO PER CONTROMANDRINO QD=20mm / QD=3/4" Fax 05417956341
Radial single static tool sub spindle side QD=20mm / QD=3/4" ol minebmImarchell.com
Radial_Sigle-W erkzeughalter fuer Gegenspindel QD=20mm / QD=3/4" http://www.mtmarcheiti.con | PAGINA BGL480-1-00

Subject to change without notice. 09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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POSSIBILITA" DI LAVORO M3/Mi
OPTION UE M3/M4 W ORKING
M ARBE ITSMOGLICHKEIT M3/M4
i
H
3 dRe'vg;?ioDilleo lgtg ino
Nytensiti | ™ Se:ellr:sihlen ;ullanlgali‘rlln I.ubr.esler:a
Cod. MT N.gg‘fggl:uge Umkeh?gai:gleSnsili'l%eelseile/ A'E;;é"":"o‘oelhal":‘o
Gegenspindelseite
BGLO350132 1 X X

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI

- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

BIGLIA
MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/7765 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail, mimasmimarchel!i-con | PAGINA BGL520-1-01

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

18 83
I
O No B
>
60 (;‘ 150 = =
o =
@© No)
m m
N (a4
N <C
()
(Va)
o =
m
A
‘ versione sx
versione dx Left version
right version version links
version rechts
~ KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
- LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. QD_NN2G60C25A
+INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. OD_NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)
- LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.4 cod. QD_NN2H60C 25A
0.5 0.5 +INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. OD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)
— : - LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
: - LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.. cod. SGFH_32K_4
Cod. MT Reversibile lalo +INSERT1-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)
¢ N°g|ensil i ma";g; é?gf;&"';ﬁgfgg’i};m Lubr.esterna Lubr.interna
versione dx versione Sx °N Tools spindle side Ext. coolant Coolant through - LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P
right version Lef1 version N°Werkzeuge | |oyonot il o elseites | Aussenkuehlung | Innenkuehlung +INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. SX-3E300NO2-CEL WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494
version rechts version links Gegenspindelseite - LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.t cod. G2042.32N-4T50SX-P
BGLO390132R BGLO390132L 1 X X P=70bar +INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. SX-4ELOONO2-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1.94
BIGLIA MT. srl PROIJUZNE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/7765 - B750/1250 16 ST.

Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

Via Casino Albini 480
Fax 05417956341

' %
MT
v Q

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL520-1-05

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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Revsrgini/le l?to ori
Cod. MT | £00-  NHEU Reversile swmain bt B | 4
BIGLIA NW erkzeuge flﬁmwehghgr!eesmndelsene/ Masse
Gegenspindelseite
0572000 41.03.19.00 1 X mm 20 20
0571905 10.88.01.00 1 X Inch 374" 3/4”
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200/446/465/745/7765 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool QD=20mm 7 QD=3/4"
Axial Single-Werkzeughalter Q0=20mm / Q0=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
S

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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o WT BB ok b h
BGLO0&43210 1 mm 32 32
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B658/1200 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=32mm

Axial single static tool QD=32mm

Axial Single-W erkzeughalter QD=32mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL554-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

130
95 13 L 40 80 KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
9 KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
o] KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
O O @L0 cod. KIT1003008
I o] S R
s O °® —©-°n /2” cod. Kl
® e ~ ¢ ® B60 cod. KIT1003012
o ,
M0
SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)
® O ® NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
000 cod. 0520013
0o .
S
L] PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED!I PAG. TBL150-1-00
i FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
U FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
wm
luhri;lijtzqgigl'llg int.
Cod. Ngrensiti | o 0O ough Lubrificazione est. | Misure
Code MT 1 BIGLIA  |wieiomge | o | S| Oeens | D
Optional
0524000_1 - 1 X X mm 40
0525000  |D50.10.57.75.00 1 X X mm 50
0526000 - 1 X X mm 60
0525080 - 1 X X inch 2"
0523810_1 - 1 X X inch 112"
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: B650/658/1200 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4LOmm/@S0mm/@60mm/@2" /@1 172 H=80mm
Axial single boring bar holder @40mm/@SOmm/@60mm/B2°/P1 172" H=80mm
Axial Bohrhalter @40mm/@S0mm/@60mm/@B2°/P1 1/2° H=80mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

O~ %
N
R 0

PAGINA BGL593-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

110

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32 cod. KIT1000007

@LO cod. KIT1000008

@1 176" cod. KIT1000010
@1 172 cod. KIT1000011
N
[c0)
L i ©J
: .
Bl it [
| | PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
3 3 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
u u FUR REDUZIFRBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
andrnascontromandrino | " oprionate
Cod. Ngrensiti | g crcitle sub/main | Coolan! througn | Lubrificazione est. | Misure
Cod. MT  NTool e e e b Exi. coolant Dimension
BIGLIA  |NWerkzeuge ”“‘*g';i%:f:ﬁgsgfgﬁg"°’ 'EZI*'}'Z‘H Wil oot | Oimensons | )
0523200 10.57.75.00 1 X X X mm 32
0524000 |D40.10.57.75.00 1 X X X mm L0
0523175 10.57.84.00 1 X X X Inch |1 174"
0523810 - 1 X X X Inch 112"
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/620/650/658/1200 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm/@LOmm/@1 1/4" /@1 172 H=80mm
Axial single boring bar holder @32mm/@LOmm/@1 174" /@1 1/2" H=80mm
Axial Bohrhalter @32mm/@40mm/@1 174" /P1 1/2° H=80mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL630-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

65 KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
=~ & KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPT IONAL)
I ‘ = : @32 cod. KIT1000007
ﬁ}@ @40 cod. KIT1000008
‘ ‘ D1 174" cod. KIT1000010
a-r) ;3 “I @ @ ¢1 1/2 cod. KIT1000011
o e O
: ] 8
= % =
© © ©
4 L
l | PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
andrnerconteomanring | ™ oponats
Cod. N°Utensili ml;.e\msihlen ;ul'anll::ali:n Coolant l|1h|‘0u;|h lubri:icazionenesl. i:if;‘"ien
Cod. MT BIGLIA """“'el'o‘glei"'e Umkeh?gai:gleSnsili'l%eelseiIe/ Innoel:l:(i:en:llung A'E"';é“f"o‘gl“al":m ’ Masse D
Gegenspindelseite Optional
0523175L - 1 X X X Inch 114"
0524000L - 1 X X X mm L0
0523810L - 1 X X X Inch |1 172"
0523200L 10.88.27.00 1 X X X mm 32
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-5)/510/545/550/565/650/658/1200/446 /746577457765 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm/@LOmm/@1 1/L" /@1 1/2” H=100mm
Axial single boring bar holder @32mm/@LOmm/@1 174" /@1 1/2" H=100mm
Axial Bohrhalter @32mm/@40mm/@1 1/4*/B1 1/2° H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

NA
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PAGINA BGL630-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 -

info@crylax.com

98 8 . 80 _
ﬂ},i@, T, 3—| KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
‘ ) | a KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
‘ T KIT FUER INTERNE KUEHLMIgELZUFUHR (OPTIONAL)
< m _I_ _ — — 1L o 9 L ] N N B 32 cod. KIT1000007
3 © @ F @ = Q <>@ 4 @40 cod. KIT1000008
- N\ @1 176" cod. KIT1000010
Q @ {} \ﬂLE_:—' @1 172" _cod. KIT1000011
- _| )
5 40 10
© © O
. It
T EF |
| | PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
; ; FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
'-Li_ _i_ L FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
andrmarcontromangrino | apionate
Cod. N°Utensili ml;.e:elgsihlen ;ull:unn:ali‘l:n toolanlI ll1h|‘om;||'| l.uuri:itazionenesl. i:iﬂ"}en
Cod. MT 1 BIGLIA | wwaene | ypctinde site o T ey | asse D
Gegenspindelseite Optional
052320055 | 10.57.74.00 1 X X X mm 32
0524000/55 - 1 X X X mm 40
0523175/55 10.57.96.00 1 X X X Inch 114"
0523810/55 - 1 X X X Inch 11/72"
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/620/650/658/1200 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @32mm/@LOmm/@1 1/L"/@1 1/2” H=80mm
Axial rear set boring bar holder @32mm/@40mm/@1 174" /@1 1/2” H=80mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @32mm/@L0mm/@1 1/4" /@1 1/2” H=-80mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL840-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

111
100 101
80 65
L —
[': Q) @) fan
| ey 42 % °
- o ~
1 OO0z He—e1]s=
© C
Reversivile Lato EEE EEEE?LEGDLL) IEIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Cod. N°yrensili | Mpdr in0/LONITONARALING. |y ypeiticazione est. UCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
Code MT | BiGLIA |wliassge o comde s | bt ) D L FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Gegensningelseite ¢
0512000 - 22 X X 25 35
0511905 |41.03.29.00 | 2+2 X X " [ 12
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2:2 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1°

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGLB74-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 -

info@crylax.com

130 111
110 101
5 65
L
\ C\ N
a ) - -
]| C) O]s e eTl=:
m O N\ O F
© U
- Zoccolo incluso cod. KIT0510010
- Included base-plate code KIT0510010
- Sockel inbegriffen cod. KIT0510010
mandrinosEoniromanerinn | o PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Cod. MT | ™ Ginate e | ,Ext. coolant ) L FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
Unketrbare Spindelseite, | TUSSETUET FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
0512010 X X 25 35
0511915 X X 1" 112"
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI_ROTANTI

MOD: B301/445/470/650 - B750/1250 16 ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZIONI @25mm / @1

Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1°

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL874-1-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

Pt ot

580

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@25 7 @1" cod. KIT1000006

To o
o & o}
55.5_| 45.5
M
—
N
= © ©0 ©
- L0
~ c~
N |
fl il I
®
A ‘
U U U U
84
dReversilJi'le latg Lubrificazione int. E[E]g EEEEOLE DI RIDUZIONE VEDI pAEl. TBL150-1'00
man :igoi/ton ronan li'l:no Lubrificazione est. ongional[eu DUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
Cod. MT | “mie e | oiiom, | Totew | D FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Gegenspindelseife Optional
BGLO532500 X X X 25
BGLO532540 X X X 1"
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: B545/565/446/665/77145/77765 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2:2 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1”

Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1°

) ) - %~ %
Via Casino Albini 480 )
Tel. 0541/956034-957884 SE#
Fax 0541/956341 o
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGLB74-1-20

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

" _

65

63

160

115

100

m
@

40
@@

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

Bitte uberprifen sie das ausmass um magliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

20

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
" cod. KIT1000006

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00

63 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
8L, FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
mand'u?‘e';:;?io:illreonlng;%r‘no Lubr iﬁ;‘za-ﬁigfi -
N“ytensili Revelrg,iule SI:IIJ/lnaiI'II Coolant  through Lubeificazione est. |  Misure
Cod. MT "o‘: 91?‘3?"99 Umkeh?ga“:gl%nsi:'l%eelseile/ Innoell:"l:(il.?en:llung A'ES‘;é"f‘?‘gl"a'l:':‘“ ’ Masse D
Gegenspindelseite Optional
BGL0312500 3+3 X X X mm 25
BGL0312540 3+3 X X X Inch 1"
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B&445/470/545/550/565/7650/658/1200/446/665/77145/77765 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @25mm / @1"
Axial 3+3 position boring bar holder @25mm / @1"
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @25mm / 1"

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL914-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

65

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Fan
A\

63

o—@

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte dberprufen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

°

N°5 Boccole - Bushings - Buchsen @16-12-10-8-6
mm |[N°1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
N°1 ER2S Portapinza - Collet holder - Zangenhalter

.

) N*3 Boccole - Bushings - Buchsen @1/2°-3/8"-1/4"
inch |N‘1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
N*1

°

© ®
© ©)
o ® ® ]
o © ER25 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
(O] ©)
@ ©)
] o
J& Borr 8 orr
N°Utensili | Lubrificazione est. Misure
Cod. MT |  N°Tools Ext. coolant Dimensions D H
N"W erkzeuge Aussenkuehlung Masse
0592000 b+l X mm 20 50
0591905 L+l X Inch /4 2
BIGLIA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: B&445/470/545/550/565/620/650/658/1200/446/7665/7745/7765 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI @20mm / @3/L”
Axial &4+4 position boring bar holder @20mm / @3/4”

Axial Bohrhalter 4+4 Positionen @20mm / @3/4”

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL924-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

150 146

B B ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
%1 - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
00 P < oo INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
. oe A L=< 0 e _ .
Qe L0+ 000 - Please check the overall sizes for possible
h E}g < e0® interferences on some machine models
i b + qu °o° - Bitte Uberprifen sie das ausmass um mdogliche
©0 interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

= - vermeiden

o @0 ﬂ? |

St ° DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

63 ﬂ 30 N°5 Boccole - Bushings - Buchsen @16-12-10-8-6
- mm [N°1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
N*1 ER25 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter

(Fg]

o || ) N°3 Boccole - Bushings - Buchsen @1/2°-3/8"-1/4"
V inch [N°*1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
I N°1 ER25 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter

oo| [ il

O ¢ 1IN
XL: [ ) [ ) J g

ngvel;silJi'le laI% )
N°U|ensili man I'Ino_ton roman l:lno Misure
Cod. MT | N'Tools Reversible sub/main | pimensions | ) H H1 A B
N"W erkzeuge UmkehfgallqgleSps;:'l%eelseite/ Masse
Gegenspindelseite

0442000 8 X mm 20 94 184 19 50

0441905 8 X Inch /L 3.7° 184 3L 2"

0582000 8 X mm 20 103 193 19 50

0581905 8 X Inch 3/L" | 4.05" 193 /4 2"

0582010 8 X mm 20 124 214 19 50

0581915 8 X Inch ’zL” | L.88" | 2% RV 2"

BIGLIA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: B301/445/470/501(Y-5)/510/545/550/565/650/658/1200/446 /746577457765 - B750/1250 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 8 POSIZIONI @20mm / @3/4"
Axial 8 position boring bar holder @20mm / @3/4"
Axial Bohrhalter 8 Positionen @20mm / @3/4”

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S
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Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

106

101
65 235
—‘ T
ffffff 1 ] y P
O =
@®
N°Utensili
Cod. MT |  NToals D L
N"W erkzeuge
0800100 1 38 125
0800100L 1 2" 131.4

oo

o 8kS

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible

interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

BIGLIA

MOD: B301/445/470/501(Y-S)/510/545/550/565/650/658/1200 - B750/1250 16 ST.

Tailstock for subspindle
[Gegenspitz fuer Gegenspindel

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA BGL950-1-00

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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